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Armusa comienza su andadura empre-
sarial en el afio 1960 de la mano de su
fundador Miguel Marina Arostegui. En los
primeros afios el nombre de la empresa
fue Armas Y Municiones S.A. y su actividad
fue la comercializaciéon de articulos de cazay
tiro, en especial cartuchos de tiro.

Una década mas tarde, tras alcanzar una gran ex-
periencia y conocimiento en el mundo de las muni-
ciones, decidimos crear nuestra marca comercial:
ARMUSA.

En 1970 construimos nuestra fabrica de cartuchos
optimizando sus instalaciones y recursos para con-
seguir la maxima calidad en nuestros productos.

Nuestra calidad nos ha llevado a implantarnos en
los 5 continentes.

(QUIENES
SOMOS?

ABOUT US

Armusa launched its business in the 1960s

by the hand of its founder Miguel Marina

Aréstegui. During the early years, the na-

me of the company was ‘Armas y Muni-

ciones, S.A.’ and its purpose was the sale of

hunting and shooting gear, specialising in
shooting cartridges.

A decade later, after reaching a degree of knowledge
and experience in the world of munitions, we deci-
ded to create our trademark: ARMUSA.

In 1970, we opened our factory using state of the art
facilities and resources to achieve the maximum
quality in our products and cartridges.

Our quality has led us to introduce the company in
the 5 continents.
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Actualmente fabricamos cartuchos en
mds de 41 variantes en sus tres catego-
rias: caza, tiro y seguridad.

Son muchos tipos de cartuchos, pero in-
tentamos poner en cada uno de ellos el ma-

yor cuidado y esmero posible para que el cliente
disfrute con la experiencia. Por ese motivo cada car-
tucho ARMUSA cuenta con los componentes de ma-
yor calidad del mercado.
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COMPONENTES

COMPONENTS

Currently we manufacture cartridges in
more than 41 variants in three different
categories: hunting, shooting and security.

We know these are many types of cartrid-
ges, but we always try to put in each of them
the greatest care and dedication as possible,
so the customer can enjoy the experience of hunting
provides. That is why each ARMUSA cartridge featu-
res the highest quality components on the market.

PERDIGON: De numerosos tamafios y caracteristicas para
adaptarse lo mejor posible a cada modalidad de caza o
tiro. Fabricados tanto en plomo como en acero (para zo-
nas acuiferas).

SHOT: Of numerous sizes and characteristics for adapt as
best as possible to each hunting or trap modality. Manu-
factured in both lead and steel (for aquifers).

TACO: Disponemos de todo tipo de tacos que presentan
el disefio mas optimizado a las caracteristicas de cada mo
dalidad de caza o tiro. Las fabricamos en material de fie
tro, plastico normal y plastico hidrosoluble (que se disuel-
ve en el agua conviertiéndose asi en el taco mas ecolégi-
co del mercado).

WAD: We have all types of wad that present the most op-
timized design to the characteristics of each type of hun-
ting or shooting. We manufacture them in felt material,
normal plastic and water-soluble plastic (which dissolves
in water, thus becoming the most ecological wad in the

market). ’ &
i

VAINA: De todos los colores y tamafios posibles para adap-
tarse a cada tipo de calibre. Fabricadas tanto en material
plastico como en cartén (estas ultimas Armusa las volvio
a poner en circulacion en el mercado nacional).

TUBE: Of all the possible colors and sizes to adapt to each
type of gauge. Made both in plastic material and card-
board (the latter Armusa put them back into circulation
in the national market).

POLVORA: Sélo cargamos en nuestros cartuchos las pél-
voras de los mejores proveedores del mercado, garanti
zando asi un disparo fiable y certero.

POWDER: We only load in our cartridges the powd
best suppliers in the market, thus guaranteeing a
and accurate shot.

CULOTE: Disponibles en todos los tamafios y calibr
to en acero latonado como en niquel.
BRASS BASE: Available in all sizes and sizes,
and nickel steel. :



Since 1970, Armusa began its expansion

to international markets. During the last

five decades, our company has been gro-

wing and we are now present in more than
24 countries around the globe.

Desde 1970, ano en el que Armusa co-
menzo su expansion a los mercados in-
ternacionales, la proyeccién experimen-
tada por nuestra empresa en estas cinco
décadas ha sido sorprendente pues esta-
mos presentes en 24 paises de Europa, Asia,
América, Africay Oceanfa. o
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En la categoria de caza, Armusa ha
empleado mucho tiempo y esfuerzo
en conseguir los mejores cartuchos
adaptados a cada una de las modali-
dades cinegéticas. De ahi que actual-
mente tengamos en el mercado 22 varian-
tes de cartuchos con perdigén de plomo, acero,
postas o balas, y en casi todos los calibres dis-
ponibles (12, 16, 20, 24, 28, 32, 36y .410).

Por este motivo disponemos de al menos una
variedad de cartucho para la caza de casi todas
las especies.

’n the hunting category, Armusa has spent

a lot of time and effort in adapting the car-

tridges to be the best for each of the hun-

ting styles. For this reason, we currently

have on the market 22 different varieties
for the costumer to choose from: pellet of lead,
steel, buckshots or bullets.

We also offer cartridges for almost all available si-
zes (12,16,20,24,28,32,36 and 410). Therefore, we
can offer at least one cartridge variety for the hun-
ting of almost all species.
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PLA-32 (OLIMPICO): Alta velocidad, maxima penetracion,
12 calidad extra y perdigdn especial para caza.

PLA-32 (THE OLIMPIC): High speed, maximun penetration,
1st extra quality and special hunting shot.

LONGITUD CULOTE CARGA

PRODUCTO CALIBRE PERDIGON
LENGTH  METAL BRASS LOAD
PRODUCT GAUGE () o) @) SHOT
[ PLA-32 (OLIMPICO) 12 70 16 32 59 |

Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

- & 4

Paloma torcaz Codorniz Conejo Perdiz
Ringdove Quail Rabbit Partridge

sowmoees P A—'I GAUGE 12/70
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ARMUS

VELOZ: Alta velocidad, excelente plomeo y con compo-
nentes seleccionados.

VELOZ: High speed, excellent pattern and with selected
components.

LONGITUD  CULOTE  CARGA "
LENGTH METAL BRASS LOAD PEEB'STON
(mm) (mm) (gr)

[ veLoz 12 70 12 32 0-11 |

PRODUCTO CALIBRE

PRODUCT GAUGE

Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

® S )\

Conejo Zorzal Perdiz
Rabbit Fieldfare Partridge

THE OLIMPIC

25 CARTRIDGES LS,
9 At velogigeg "
Highspe

perdigln |5
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tray perdigén especial para caza.
PLA-1: High Speed, maximun penetration, 1st Quality ex-
tra and Special hunting shot.

LONGITUD  CULOTE  CARGA "
LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(‘;TON )
(mm) (mm) (gr) s

[ PLa1 12 70 16

PRODUCTO CALIBRE
PRODUCT GAUGE

Disefiado para la caza de: Designed for hu

Paloma torcaz Liebre
Ringdove Hare Partridge




PLA-3: Disparo concentrado y certero, plomeo potente y
homogéneo, alta calidad en todos sus componentes y ta-
co especial concentrador.

PLA-3: Concentrated and accurate shot, powerful and ho-
mogeneous pattern, high quality in all its components
and special wad concentrator.

Disparo Oneiagy
ycertery

LONGITUD  CULOTE  CARGA .
LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(‘;TON
(mm) (mm) (gr)

[ PLA-3 12 70 25 36 0-11 |

PRODUCTO CALIBRE
PRODUCT GAUGE

Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

Atacaided J
AEM U S K
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Paloma torcaz Faisan Perdiz
Ringdove Pheasant Partridge

R
HUNTING

25 CARTRIDGES P L_ A’" 3 - PLA‘:S MAGW

Cranpogy

PLA-3 MAGNUM: Gran poder de parada, largo alcance y un
disparo concentrado y certero.

PLA-3 MAGNUM: Great stoppin power, long range and con-
centrated and accurate shot.

LONGITUD CULOTE CARGA

PRODUCTO CALIBRE PERDIGON
LENGTH  METAL BRASS LOAD
PRODUCT GAUGE (o (i) @) SHOT
[ PLA-3MAGNUM 12 76 25 50 O

Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

Faisan Pheasant

RMUS
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- ARMUSA

CLASSICO CAZA: Alta velocidad, largo alcance, bajo retro-
ceso y vaina de carton.

CLASSICO CAZA: High speed, Long range, low recoil and
cardboard tube.

LONGITUD CULOTE CARGA

,4 PRODUCTO CALIBRE PERDIGON
LENGTH  METAL BRASS LOAD
% PRODUCT GAUGE i) (i) @) SHoT
)iz | cLassico caza i 70 12-25 32-34  5-6-7-8-9Y10 |
2
E '“i Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:
- Paloma torcaz Faisan Pato Perdiz
Ringdove Pheasant Duck Partridge

CALIBRE 12
25 CARTUCHOS - g
L \
CAZA § 0o
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AM-2 30: Rapido, buen plomeo y apto para todos los usos

AM-2 28 (ESPECIAL OJEO): Rapido, buen plomeo y apto
para todos los usos de caza.

AM-2 28 (ESPECIAL OJEO): Fast, good pattern and suitable
for all hunting uses.

LONGITUD CULOTE CARGA

T:g’[:’lfg? Cé;b‘:f; LENGTH METALBRASS LOAD PE';E:;‘TON
(mm) (mm) (gr)
[ AM-2ESPECIAL OJEO 12 70 12 28 I

Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

Perdiz
Partridge

de caza.
AM-2 30: Fast, good pattern and suitable for all hunting
uses.

LONGITUD CULOTE CARGA

PRODUCTO CALIBRE PERDIGON
LENGTH  METAL BRASS LOAD
PRODUCT GAUGE () (mm) @) SHOT
YRR 12 70 12 30 411 |
Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

Zorzal
Fieldfare

12/70
25 CARTRIDGES GAUGE

Apto pratogos
los usos ¢y
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AM-2 32: Rapido, buen plomeo y apto para todos los usos "

de caza.
AM-2 32: Fast, good pattern and suitable for all hunting
uses.

LONGITUD  CULOTE  CARGA .
LENGTH METAL BRASS LOAD PEEB'C‘;TON
(mm) (mm) (gr)

I AM-2 32 12 70 12 32 4-11

PRODUCTO CALIBRE
PRODUCT GAUGE

Disefiado para la caza de: Designed for hunti

Conejo Zorzal Perdiz
Rabbit Fieldfare Partridge




HUNTING]
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AM-2 34: Rapldo buen plomeo y-apto para todos los usos
decaza.
AM-2 34: Fast, good pattern and suitable for all hunting
uses.
LONGITUD  CULOTE  CARGA y
i CLLISRE LENGTH METALBRASS LOAD il
(mm) (mm) (gn) HOL
[ AM-234 12 70 2 34 411 |
Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:
Paloma torcaz Conejo Perdiz
Ringdove Rabbit Partridge
i
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AM-2 34 DISPERSANTE: Rapido, buen plomeo y apto para
todos los usos de caza.

AM-2 34: Fast, good pattern and suitable for all hunting
uses.

PRODUCTO e N EROICON
Lkl cauce  LENGTH METALBRASS LOAD S
(mm) (mm) (1)
[ AM-2 34 DISPERSANTE 12 70 12 30 411 |

Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

Conejo

Rabbit

——

10 HUNTINGCARTRIDGES  GAUGE 12/ 70

LCADA (BABY MAG\JU\/T)

10 HUNTING CARTRIDGES /GAUGE 12/70

POSTA (BUCK SHOT)

l
(D)
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10 HUNTING CARTRIDGES -GAUGE 12/70

SLUG)

HIGH SPEED

RMUS
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BALAK

Con taco de fieltro With felt wad

P4

|

7
/4 Excelnte plomeo
//V,ywm el0css0

Granpodet
Gepads

My
dprecy

. Excelenteagupacin Gt g
ysunverdoveso  Gepnta  dapraesin

RM

SINCE 1960

BECADA (BABY MAGNUM): Excelente plomeo y suave re-
troceso, maxima apertura de plomeoy alto poder de pe-
netracion.

BECADA (BABY MAGNUM): Excellent pattern and soft re-
coil, maximum opening of pattern and high penetration
power.

LONGITUD CULOTE CARGA

PRODUCTO CALIBRE PERDIGON
LENGTH METAL BRASS LOAD
PRODUCT GAUGE gy i) @) SHOT
| BECADA 12 70 25 40 0-11 |
Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:
Becada
Woodcock

POSTA: Excelente plomeo y suave retroceso, gran poder
de paraday alto poder de penetracion.

BUCK SHOT: Excellent pattern and soft recoil, great stop-
ping power and high penetration power.

LONGITUD CULOTE CARGA

CALIBRE ) FNGTH  METAL BRASS LOAD POSTA

PRODUCTO

PRODUCT GAUGE (mm) (mm) (gr) BUCK SHOT i
| POSTA (BUCK SHOT) 12 70 25 9-12-20-21 | -
. ~ . . '.

Disefado para la caza de: Designed for hunting of:

Jabali
Wild boar

BALA: Excelente plomeo y excelente retroceso, gran po-
der de paraday alto poder de penetracion.

SLUG: Excellent grouping and recoil, great stopping~ 0
wer and high penetration power.

LONGITUD  CULOTE  CARGA
LENGTH METAL BRASS LOAD
(mm) (mm) (gr)

[ BALA (SLUG) 10 70 25 32 =

PRODUCTO CALIBRE
PRODUCT GAUGE

Disefiado para la caza de: Designed for hunting of:

Jabali
Wild boar

US




/APl

" HUNTING

PLA-1 CAL. 16: Alta velocidad, excelente plomeo, bajo re-
troceso y apto para todos los usos.

PLA-1 CAL. 16: High speed, excellent pattern, low recoil
and suitable for all uses.

25 CARTRIDGES

20/76 GAUGE ( i
4

t0dos
RMUSA |
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PLA-1 CAL. 20 MAGNUM: Alta velocidad, excelente plomeo,
bajo retroceso y apto para todos los usos.

PLA-1 CAL. 16: High speed, excellent pattern, low recoil
and suitable for all uses.

Disefiados para la caza de: Designed for hunting of:

- e b h

Paloma torcaz Conejo Codorniz Perdiz
Ringdove Rabbit Quail Partridge

pequefios)

CAZA

(Calibres

HUNTING
(Small
Cartridges)

Disparo CONCErad
ycertefy

calliad )

:::‘;m sus |
compore ‘
|
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PLA-1 CAL. 20: Disparo concentrado y certero, plomeo po-
tente y homogéneo, taco especial concentrador, alta cali-
dad en todos sus componentes y taco de fieltro..

PLA-1 CAL. 20: Concentrated and accurate shot, powerful
and homogeneous pattern, special concentrator wad, high
quality in all its components and felt wad.

i,

HUNTING

PLA-1 CAL. 24: Alta velocidad, excelente plomeo, bajo re-
troceso y apto para todos los usos.

PLA-1 CAL. 24: High speed, excellent pattern, low recoil
and suitable for all uses.

PRODUCTO CALIBRE LONGITUD CULOTE CARGA

PRODUCT GAUGE

LENGTH METALBRASS LOAD  PERDIGON
(mm) (mm) (gr)

[ PLA-1CAL 16 16 70 16 28 0-11 |
[ PLA-1CAL 20 20 67-70 8-16 24-28-30 0-11 |
[ PLA-1CAL. 20MGN 20 76 16 32-34 0-11 |
[ PLA-1CAL 24 24 65 8 16 0-11 \

NCE 1960
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CAZA
(Calibres

pequeiios)
HUNTING

(Small

Cartridges)

PLA-1 CAL. 28: Disparo concentrado y certero, plomeo po-
tente y homogéneo, taco especial concentrador y alta ca-
lidad en todos sus componentes.

PLA-1 CAL. 28: Concentrated and accurate shot, powerful
and homogeneous pattern, special concentrator wad and
high quality in all its components.

15

U

PLA-1 CAL. 36: Disparo concentrado y certero, plomeo po-
tente y homogéneo y taco especial concentrador.

PLA-1 CAL. 36: Concentrated and accurate shot, powerful
and homogeneous pattern and special concentrator wad.

Disefiados para la caza de: Designed for hunting of:

- b\

Paloma torcaz Conejo Codorniz Perdiz
Ringdove Rabbit Quail Partridge

PLA-1 CAL. 32: Alta velocidad, excelente plomeo, bajo re-
trocesoy apto para todos los usos.

PLA-1 CAL. 32: High speed, excellent pattern, low recoil
and suitable for all uses.

wia

/f ‘LL’I’WCE Law a
LR Y #\M

PLA-1 CAL. 36 MAGNUM (.410):‘Alta velocidad, excelente

plomeo, bajo retroceso y apto para todos los usos. 4

PLA-1 CAL. 36 MAGNUM (.410): High speed, excellent pa-
ttern, low recoil and suitable for all uses. B

LONGITUD CULOTE CARGA

eishigihinii CALBRE LENGTH METALBRASS LOAD PE?B'(‘;PN
(mm) (mm) (gr)
[ PLA-1CAL 28 28 70 8-16 17-21-24 4-11 |
[ PLA-1CAL 32 32 63 8 14 4-11 |
[ PLA-1CAL 36 36 65 8 11 411 |
[ PLA-1CAL 36 MGN 36 76 16 19 4-11 |




En la modalidad de tiro, Armusa ha de-
mostrado siempre su conocimiento y ex-
periencia a la hora de fabricar los cartu-
chos mas fiables del mercado como se
comprueba por la gran cantidad de pre-
mios y galardones que nuestros cartuchos
han conseguido en los campeonatos y certa-
menes mas prestigiosos del ambito nacional e in-
ternacional.

Actualmente Armusa tiene en el mercado 18 varie-
dades de cartuchos de tiro, divididos entre las cate-
gorias de plato (plomo y acero), hélices, tiro pichon,
codorniz competicién, Compak sporting y recorridos
de caza. Y entre todos estos cartuchos, queremos
destacar el 60° ANIVERSARIO, un cartucho de alta
gama que combina los mejores componentes del
mercado y toda nuestra experiencia.

S
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’n the shooting category, Armusa has con-
sistently proved its knowledge and expe-
rience when producing the most reliable
cartridges in the market. This has been de-
monstrated by the large number of awards
that our cartridges have received in the most
prestigious national and international cham-
pionships and competitions.

perfecto.

Nowadays, Armusa has 18 different varieties of

LONGITUD CULOTE

60° ANIVERSARIO: Los mejores componentes del merca-
do, maxima velocidad, regularidad absoluta y plomeo

60th ANNIVERSARY: The best components of the market,
madximun speed, absolute regularity and perfect pattern.

TRAP

CARGA

)
=
=i
%

shooting cartridges on the market, including lead s S D T i
and steel and propellers; shot squab and quail com- [[60° ANVERSARIO 12 = = 2428 178 |

petition; and Compak sporting and hunting tours.

Amongst all these cartridges, we wish to highlight
the 60th ANNIVERSARY, a high-end cartridge that
combines the best components of the market and
all our experiences together.

25 CARTRIDGES
GAUGE 12/70

RMUS

SINCE 1960

= SINCE 1960
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SINCE 1960

SUPERTRAP 28 y 24:
Disefiado especialmente pa-
ra tiro, alta velocidad, buen
plomeo y perdigén extra-
duro.

SUPERTRAP 28 and 24:
Specially designed for trap,
high speed, good pattern
and extra hard shot.

25 CARTRIDGES
GAUGE 12/70

perdigh
optradu?
pial

sho == SINCE 1960

LONGITUD CULOTE CARGA

PRODUCTO CALIBRE =\t METALBRASS LOAD  PERDIGON
PRODUCT GAUGE  ~(n (i) @) SHOT
| SUPERTRAP 28 12 70 12 28 7-712-8 |
| SUPERTRAP 24 12 70 12 24 7728 |
Velosita Velocidad 25
> 415;;1:935’12‘;; o ‘meg”w P;:md:m:;
"o 1 Ipten
Patetpten
GOLD SERIAL 28 y 24:

Velocidad de 425 mts/sg.,
plomeo perfecto y baja pre-

e sion.

GOLD SERIAL 28: 425 mts/sg

velocity, perfect pattern and

low pressure.

= SINCE 1960
PRODUCTO T RV OTCON
LENGTH  METAL BRASS LOAD
PRODUCT GAUGE  ~(n) (mm) @) SHOT
[ COLDSERIAL28 12 70 20 28 7-712-8 |
[ GOLD SERIAL 24 7-712-8

ArMUSA S



TIRO

TRAP

=

25 CARTRIDGES
12/70 GAUGE

P4
RMUS
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. ARMUSA

= SINCE 1960

CLASSICO TIRO: Alta velocidad, largo alcance, bajo retro-
ceso y vaina de carton.
CLASSICO TIRO: High speed, long range, low recoil and

PLA-28y 24: Disparo concentrado y certero, plomeo potente y homogéneo, alta calidad en to-
cardboard tube.

dos sus componentes y taco especial concentrador.

PLA-28 and 24: Concentrated and accurate shot, powerful and homogeneous pattern, high LONGITUD  CULOTE  CARGA -
2 ’ 2 i PRODUCTO CALIBRE LENGTH METAL BRASS LOAD PERDIGON
quality in all its components and special wad concentrator. PRODUCT GAUGE Al atis @) SHOT
ToNeToD eUToTE R | CLASSICO TIRO il 70 12 24-28 7-71/2-8-9 |
P;?oDDUUCCTS C(?:&R; LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(‘):TON
(mm) (mm) (gr)
| PLA-28 12 70 16 28 7-712-8 |
| PLA-24 12 70 16 24 77128 |

LS S S S s S

5
PLIHE

TRAP-28y 24: Diseiiado especialmente para tiro, alta velocidad, buen plomeo y suave retroceso.
TRAP-28 and 24: Specially designed for shooting, high speed, good pattern and low recoil.

STEEL SHOT: Disefado especialmente para tiro, alta ve-

T TERE L(EEIS(I;I:'D ME?’:II:%LEQSS CLI-:)RAGDA T locidad, suave ret.roceso y buen plomeo. :
PRODUCT GAUGE G Pty P SHOT STEEL SHOT: Specially designed for trap, high speed, good
| TRAP-28 i 70 10 28 7-7128 | pattern and low recoil.
| TRAP-24 12 70 10 24 7-71/2-8 | LONGITUD CULOTE CARGA -
Pﬁ:ODDUlfCT? Cé‘:&kg LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(‘;TON
(mm) (mm) (gr)
| STEEL SHOT 12 70 10-12-16 24-28 8-11 |

E!—AE_A—AE_AE@

TRAP
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SKEET: Maxima apertura, alta velocidad y bajo retroceso.
SKEET: Maximum aperture, high speed and low recoil.

LONGITUD CULOTE CARGA

P;?oDDUUCCT? Cé‘:&“; LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(;JTON
(mm) (mm) (gr)
| SKEET-24 12 70 16 7-9 |

GREEN SHOT: Disefiado especialmente para tiro, alta velocidad,
buen plomeo, perdigdn extraduro y taco hidrosoluble.
GREEN SHOT: Specially designed for trap, high speed, good pattern
and extra hard shot.

LONGITUD

CULOTE CARGA

P;;)ODDUUCCT? Cé‘:&kg LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(‘;TON
(mm) (mm) (gr)
[ GREEN sHOT 24-28-32
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10 CARTRIDGES |D LA__4

GAUGE 12/70

RMUS

SINCE 1960 I

AM-6: Apertura del plomeo media, alta velocidad con gran
poder de parada, excelente plomeo y retroceso seco.

AM-6: Average opening of the pattern, high speed with
great stopping power, excellent pattern and curt recoil.

LONGITUD CULOTE CARGA

P;?oDDUUCCT? Cél"-&kg LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(‘;TON
(mm) (mm) (gr)
[ Am-6 12 70 25 36 Del5al10 |

10HUNTING CARTRIDGES GAUGE 12/70

AM=7 (cran
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AM-1 (CODORNIZ): Apertura del plomeo media, alta velo-
cidad con gran poder de parada, excelente plomeo y re-
troceso seco.

AM-1 (QUAIL): Average opening of the pattern, high speed
with great stopping power, excellent pattern and soft

recoil.
PRODUCTO cALpre TONCITUDT ) CULOTE =~ CARGA ™ o icoN
Riiricheiotls cauce  LENGTH METALBRASS LOAD s
(mm) (mm) (gr)
| AM-1(CODORNIZ) 12 70 20 36 8-9-10-11 |

TIRO

CODORNIZ

QUAIL

PLA-4: Apertura media / abierta, alta velocidad con gran
poder de parada, excelente plomeo y retroceso seco.
PLA-4: Half / open aperture, high speed with great stop-
ping power, excellent pattern and curt recoil.

LONGITUD

CULOTE CARGA

P;;)ODDUUCCT? Cél"-&k; LENGTH METAL BRASS LOAD PE';E'(‘;TON
(mm) (mm) (gr)
[ PLA-4 12 70 25 36 Del5al10 |
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AM-7 (GRAND PRIX): Apertura del plomeo media, alta ve-
locidad con gran poder de parada, excelente plomeoy re-
troceso seco.

AM-7 (GRAND PRIX): Average opening of the pattern, high
speed with great stopping power, excellent pattern and
curt recoil.

PRODUCTO cALre "ONCITUDT ) CULOTE = CARGA ™ o iGN
Aikdptds Cauce  LENGTH METALBRASS LOAD —
(mm) (mm) (gr)
[ AM-7 (GRAND PRIX) 12 70 25 36 Del5al10 |

10 COMPETITION CARTRIDGES

AM-1 (QuUAIL)

Excelenteponeo  Aprra )/ vt
ysuavereroceso  plonsomeda  gonpedehpuald
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H-32: Alta calidad en todos sus componentes, taco espe-
cial concentrador, plomeo potente y homogéneo y dispa-
ro concentrado y certero.

H-32: High quality in all its components, special concen-
trator wad, powerful and homogeneous pattern and con-
centrated and accurate shot.

PRODUCTO eyt
kbt cauce  LENGTH METALBRASS LOAD i
(mm) (mm) (gr)
[ H-32 12 70 25 32 7188w |
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ESPECIAL CLASSICO HELICES: Disefiado para la alta competicion,
perdigén con la dureza justa para su uso con hélices, maxima ve-
locidad, plomeo perfecto, suave retroceso y vaina de cartén.
ESPECIAL CLASSICO HELICES: Designed for high competition,
shot with fair hardness for use with electrocible, maximum speed,
perfect pattern, soft recoil and vaina de carton.

PRODUCTO CALIBRE P ol e PERDIGON
PRODUCT CAUGE LENGTH METAL BRASS LOAD SHOT
(mm) (mm) (gr)
| CLASSICO HELICES 12 70 25 32 7-71/2-8-81/2 |

SPORT-28: Disefiado especialmente para el tiro de compak
sporting y recorridos de caza, alta velocidad, buen plomeo
y perdigén extraduro.

SPORT-28: Specially designed for the shot of compak, high
speed, good pattern and extra hard shot.

LONGITUD CULOTE CARGA

i CaUce LENGTH METALBRASS LOAD  PERDIGON
(mm) (mm) (gr)
[ sPoRrT-28 i 70 12 28 7-712-8-9 |
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SCARE-BIRDS: Maximo alcance, gran capacidad sonoray
alto poder disuasorio.
SCARE-BIRDS: Maximum reach, great sound capacity and
high power deferrent.

LONGITUD CULOTE CARGA

LENGTH  METAL BRASS LOAD
(mm) (mm) (gr)

SCARE BIRDS 12 70 10 APARATO PIROTECNICO SONORO

PRODUCTO CALIBRE
PRODUCT GAUGE

Armus‘a‘ has not only demo

know-how in hunting and s

also in other modes such as S

within this we commerciali
ties of cartridges:

- SCARE BIRDS: a cartridge with maximum rang
and sound power, created for drive birds away i
areas of air traffic.

- SPECIAL FORCES: a cartridge that, due to its wide
range, sound effect and high dissuasive power, is
suitable for use in riots or violent concentrations.
Likewise, the vc SPECIAL FORCES is presented
i | di t cases depending on the type of

rtridges they carry: Rubber or lead bucks, beans
bag, rubber bullets and sound cartridges.

B
UERzag ESPEC g

25PLASTIC
SHOTGUN SHELLS

12/70 GAUGE

FUERZAS ESPECIALES: Maximo alcance, gran capacidad
sonoray alto poder disuasorio.

SPECIAL FORCES: Maximum reach, great sound capacity
and high power deferrent.

LONGITUD  CULOTE  CARGA ,,BRANBAGS

LENGTH  METAL BRASS LOAD SONOROS |
(mm) (mm) (8r)  POSTAS PLOMO

FUERZAS ESPECIALES 12 70 12 ==

UsA U

PRODUCTO CALIBRE
PRODUCT GAUGE

SINCE 1960

BRILEYS

Los Brileys son chokes que combinan
una tecnologia muy sofisticada y mate-
riales de altisima calidad (sobre todo des-
taca su aleacion especial de distintos a-
ceros), y que hacen que el plomeo mejore
de manera sustancial.

Si no esta contento con el plomeo de su escopeta,
en lugar de cambiarla puede sélo adquirir el mode-
lo de Briley para su tipo de escopeta y aumentar
significativamente su rendimiento.

Hay casi un modelo de Briley para cada modelo de
escopeta, y en Armusa, por ser el distribuidor ofi-
cial y en exclusiva en la peninsula ibérica, lo puedes
encontrar.

BRILEYS

The Brileys are chokes that combine a ve-
ry sophisticated technology and materials
of the highest quality (above highlights
its special alloy of different steels).

If you are not comfortable with the shot of
your shotgun, instead of changing it you can
only purchase the Briley model for your shotgun ty-
pe and significantly increase its performance.

There is almost a Briley model for each shotgun mo-
del, and in Armusa, for being the official distributor
and exclusively in the Spain and Portugal, you can
find it.

9,5cm
9cm
8,5cm
8cm
7,5'¢mn
7 cm == 7¢cm
6,5.cma= 6,5cm
6cmi__ 6cm
55cm4 5,5.cm
S elanid 5cm
45cm4 4,5cm
4cm]__ 4cm 4cm
3,5ecm4 35cm 3,5.cm
Silelpald L 3cm 3cm
2,5 cmces 25cm 2,5cm
2iGIm 2cm
Lo 1,5cm
lcml} lcm lcm
0,5cm4 0,5cm 0,5cm
Olcm== Ocm Ocm :

. . e X! l . . e i Ta . . .ﬁ“m
Briley original Thin Wall pared Briley original Thin Wall Briley original Tl %n Wall
fina extendida extendida. extendida con freno de boca.
Briley original Thin Wall extended Briley original Thin Wall Briley original Thin Wall

extended extended ported.
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~
BRILEY i BRILEY S

9,5cm BR“.EY 9,5cm BR“.EY 9,5cm

9cm : 9cm ; , 9cm

8,5cm 8,5cm | i 8,5cm

8cm 8cm 8cm 8cm 8cm
7.5cm 7,5¢cm 5 cm 7Z,5cm 7,5cm
7cm 7cm 7cm 7cm 7cm 7cm
6,5cm 6,5cm 6,5cm 6,5cm 6,5cm 6,5cm
6cm 6cm 6cm 6 cm 6cm 6cm
5,5cm 5,5cm 5,5cm 5,5'cm 5,5cm 5,5cm
5cm 5cm 5cm 5cm = 5cm 5cm
—
4,5cm 4,5cm 4,5cm 4,5cm g 4,5cm 4,5cm
=
4cm 4cm 4cm 4cm E 4cm 4cm
3,5cm 3,5cm 3,5cm 3,5cm ? 3,5cm 3,5cm
3cm 3cm 3cm 3cm 3cm 3cm
2,5cm 2,5cm 2,5cm 2,5cm 2,5cm 2,5cm
2cm 2cm 2cm 2cm 2cm 2cm
1,5cm 1.5 cm 1,5cm 175cm 1,5cm 1,5cm
lcm lcm lcm lcm lcm lcm
0,5cm 0,5cm / 0,5cm 0,5cm 0,5cm 0,5cm
Ocm Ocm Ocm O0cm 0cm Ocm
Beretta - Benelli extendida negra Beretta - Benelli con freno de boca Briley original Thin Wall sustitutiva Beretta Crio Plus extendida Browning INV Plus extendida Beretta Optima HP extendida
mobil choke mobil choke movil choke spectrum Beretta Crio Plus extended Browning INV Plus extrended Beretta Optima HP extended
Beretta - Benelli extended ported Beretta - Benelli extended ported Briley original Thin Wall choke
black oxide mobil choke mobil choke spectrum
12 e . 12cm 12cm
9,5CM e 9,5CM e G I5CH — 11,5cm L 11,5cm Benelli Optima | ] 11,5¢cm
9cml] 9cml] 9cm] 11cml 11cm HP Helix § ‘1 I 1lcm
Benelli Optima ;M Ml WH\‘H |
8,5cm L 8,5cm L 8,5cm 10,5cm 10,5cm HP Helix & 3 10,5cm
8cml __ 8cml __ 8cm| 10em}— 10cm r 10cm
75cm 4 75cm 4 7,5 cmig 9,5cm 4- 9,5cm 9,5cm
7cmd 7. Gy 7cm] 9cml __ 9cm 9cm
6,5cmd4- 6,5cmd4- 6,5cm 4 8,5cm L. 8,5cm ‘ ‘ 8,5cm
6cml__ 6cmld__ 6 cmJ 8cm] __ 8cm : 8cm
55cmL 55cmL 55cm 7,5cmd 7,5cm i 7,5cm
5 end L — 5 (dngd L— 5cm] /.Cm . 7cm - 7cm
4,5cm4- 4,5cm4- 4,5cm 4 6,5cmd4 6,5cm 6,5cm
4dcml_ 4dcml_ 4cm] (3 (el 6cm 6cm
35cmL 515 Eind L 3:5cm g 5/5cm .1 5,5cm ; 5,5cm
3 . S i 3cm] Byl L 5cm = 5cm
2,5cm4 2,5cm4 2,5cm 4 4,5cmL 4,5cm ‘T;" 4,5cm
2cml— 2cml— 2cm. 4cm]_ 4cm = 4cm
15eml 15cm)L 1,5cm.] 35eml Benelli Crio Plus 35cm Benelli Optima Plus 35cm
1 1 1 Helix Helix
Cm e Cm e e 3cmi_ Benelli Crio Plus 3cm Benelli Optima Plus ‘ 3cm
0,5cm4 0,5cm4 0,5 cm 2,5cm4 Helix 2,5cm Helix ] 2,5cm
Ocml__ Ocml__ 0cmJ ZERnd L 2cm , ? 2cm
o 5 o E e y 15 cmas 1,5em s 2
Benelli Crio Plus Spectrum Beretta Optima Plus con freno Benelli Crio Plus extendida % ]
Benelli Crio Plus Spectrum de boca negra con freno de boca lemi— lcm
Beretta Optima Plus black oxide Benelli Crio Plus extended 0,5cm4- 0,5cm 0,5cm
ported ported ocml_ 0cm 0cm




CARMUSA SPORT, S.A.
CIF: A-48135461

Nacional
La Calzada de Zubiete, 6
48192 (Gordexola) Vizcaya (Spain)

Latitud: 43.180665 (43° 10" 50.39" N)
Longitud: -3.064476 (3° 3' 52.11" W)

Tel. +34 946 79 97 02
Fax. +34 946 79 98 44
www.carmusa.com
info@carmusa.com

Export Deparment
‘ Tel. +34 946 79 97 02
b B Fax. +34 946 79 98 44
briley@carmusa.com
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